
 
 
 
 

 Важливі контактні дані: 
 
Контактна особа Проживання: Anemone Butt 
        emailtoanemone@gmail.com 
 
Спільнота соціальних служб:  Bianca Garbella 
(Прийомні години в ратуші або  b.garbella@eppertshausen.de 
проживання за домовленістю)  0160/719 9964 
      Доступність телефону 
      Понеділок – п’ятниця з 8:00 до 16:00 

 
      Stephanie Groh 
      Jugendpflege@eppertshausen.de 
      0160/719 9964 
      Teleph Доступність телефону 
      Понеділок – п’ятниця з 8:00 до 16:00 

 

Номери екстрених служб 
 
Поліція:    110 
Служба порятунку:  112 
Вогонь:    112 
Медична чергова служба: 116 117 
Центр контролю отруєнь: 06131/19240 
Блокування номера дебетової картки: 116 116 
Телефонні консультації:   0800 1 11 01 11 
Розбита водопровідна труба   06071/31243 or 

(обслуговування 24 години):   0800 0031243 
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Hausordnung des Landkreises Darmstadt-Dieburg 

UKRAINISCH 09/2022 

 

Правила внутрішнього розпорядку 

громадського розміщення для 

іноземних біженців у районі 

Дармштадт-Дібург 

  

Для того, щоб полегшити ваше перебування 

в спільному житлі та забезпечити спільне 

проживання мешканців спільного житла в 

порядку, необхідно дотримуватися таких 

правил внутрішнього розпорядку: 

  

1. Усі особи, які проживають у спільному 

житлі (іноземні біженці, 

Співробітники, сторонні спеціалісти, 

волонтери, керівники, відвідувачі тощо) 

повинні поводитися таким чином, щоб 

мирне співіснування було можливим. Це 

означає: бути уважним до людей, які 

походять з інших культур; бути взаємно 

толерантними та поважними у 

повсякденному спілкуванні. 

  



 
 
 
 

2. Потрібно дбайливо ставитися та 

утримувати в чистоті усі житлові та 

суміжні кімнати громадського житла та 

наявні там меблі. Неналежне поводження 

зобов'язує особу, яка його спричинила, 

відшкодувати заподіяну шкоду. Отримані 

при заселенні меблі та матраци, а також 

видані ключі підлягають поверненню при 

виселенні. Вони залишаються власністю 

району Дармштадт-Дібург. Самостійне 

встановлення меблів заборонено. Крім 

того, не дозволяється знімати або 

замінювати існуючі меблі. 

  

3. Готувати та розігрівати їжу 

дозволяється лише на спеціально 

відведених кухнях. 

Прати і сушити білизну можна тільки в 

спеціально відведеному для цього 

приміщенні. Пральні та сушильні машини 

необхідно залишати чистими. 

  

4. Виділена житлова площа повинна бути 

ретельно прибрана та провітрена особою, 

яка її займає. Туалет і ванні кімнати 

необхідно залишити чистими після 



 
 
 
 

використання. Плани прибирання, складені 

для коридорів і кімнат загального 

користування, повинні виконуватися всіма 

мешканцями. 

 

5. Усі електричні пристрої підлягають 

погодженню осіб, уповноважених округом. 

Їх можна підключати лише до правильно 

встановлених розеток із належною вилкою. 

  

6. Економно використовувати воду, 

опалення та електроенергію. 

  

7. Побутові, кухонні та гігієнічні 

відходи необхідно викидати у  

відведені для цього відра для смиття. 

Після їх наповнення 

сміттянеобхідно регулярно викидати у 

передбачені сміттєві 

контейнери. Уповноважені особи 

проінструктують вас щодо розділення  

відходів. Скло потрібно викидати в 

контейнери, встановлені  



 
 
 
 

муніципалітетом. Вивіз великогабаритного 

сміття треба узгоджувати з  

соціальними службами або керівником 

вашого громадського приміщення. 

Не можна викидати відходи в унітаз або 

раковину. 

 

 

8. Мешканці спільного житла зобов'язані 

здійснювати послуги з підмітання та 

послуги з очищення снігу взимку згідно з 

інструкціями осіб, уповноважених на це 

районом Дармштадт-Дібург. Необхідно 

дотримуватися плану, складеного 

відповідальним фахівцем із соціальної 

освіти району Дармштадт-Дібург. 

  

9. Шляхи евакуації повинні бути 

вільними. У коридорах і на сходах 

забороняється розміщувати та зберігати 

будь-які предмети. Балкони не є місцем 

для зберігання меблів і сміття. 

  

10. Як батьки, ви маєте так званий 

обов'язок піклуватися про своїх дітей. 



 
 
 
 

Якщо цей обов’язок нагляду порушується, 

ви як батьки можете нести 

відповідальність за шкоду, заподіяну 

вашими дітьми. 

 

11. Утримання тварин заборонено. 

  

12. Здійснення торгівлі житловими 

приміщеннями не допускається. 

  

13. Відвідувачам забороняється 

залишатися на ніч у загальних 

приміщеннях. Про порушників можна 

повідомити, що призведе до заборони 

проникнення в будинок. 

  

14. Палити в усіх приміщеннях житлового 

фонду заборонено. 

  

15. Усі мешканці повинні сприяти 

уникненню шуму, якого можна уникнути, у 

кімнатах, у всьому житлі, у дворі та на 

території. В основному, час відпочинку 

слід дотримуватися в сенсі розгляду. Як 

правило, це неділя та святкові дні, а 

також час з 22:00 до 6:00 у робочі дні. 



 
 
 
 

У цей час слід уникати гучних дій, таких 

як гучна музика. 

  

16. Вхідні двері, підвали та двері у 

двір повинні бути зачинені весь час з 

22:00 до 6:00. 

  

17. У разі нехтування та порушення 

правил внутрішнього розпорядку район 

Дармштадт-Дібург може винести відповідні 

попередження. У разі отримання кількох 

попереджень район Дармштадт-Дібург 

повинен організувати трансфер у межах 

помешкання чи до іншого помешкання або 

припинити відносини користування. 

  

18. Ці правила внутрішнього розпорядку 

можуть бути змінені на розсуд району 

Дармштадт-Дібург. 

 

 

 

 

 

 



 
 
 
 

Правила спільного 

проживання в житловому 

приміщенні 
 

 

 

 

 

           

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Що я можу зробити для гарного співіснування? 
 

Регулярно провітрюйте 

квартиру 

 

Залиште пральню чистою 

 

Розмовляйте один з одним, а не 

сперечайтеся 

 
 

Не розміщуйте предмети за 

межами квартири 

 

Підтримуйте сусідство 

 



 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Не грайтеся на сходах або в 

коридорах 

Розмовляйте один з одним 

німецькою 

Будьте уважними до своїх сусідів 

Добре відпочивайте з 22:00 до 6:00 



 
 
 
 

 

  

Сміття належить до сміттєвого баку 

Не кладіть підстилку поруч з 

контейнером 

Прибирайте кухню після 

використання 

Тримайте туалети в чистоті 

Сходи необхідно регулярно 

чистити 



 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Бережіть себе та інших – 

Заборонено пожежі в кімнатах помешкання! 

 

Iу разі ПОЖЕЖІ діал 

“112” 
 



 
 
 
 

  



 
 
 
 

 

 

 

 

Що робити, якщо в будинку щось не працює або зламано? 

Інтернету 
немає 

 

Зламаний 
запобіжник 

 

Порушено 
опалення 

 

Розбита 

лампа 

Зламана 
пральна машина 
 

Пошкодження 
водою 
У надзвичайному 
випадку: 
0800 0031243 

 

Зламана 
розетка 

 

КОНТАКТНА ОСОБА ЗА МІСЦЕМ 

ПРОЖИВАННЯ: 

Anemone  Butt 
emailtoanemone@gmail.com 


